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1. Onnc HaBHajibHoi/iHCUHnjiiHH

H aiiM eH yB aH H anOKa3HHKiB T an y 3 b  3H aH b, H anpaM  ni^ roT O B K H , o c b It h Ih  CTy n iH b
X ap aK T ep n cT H K a H aBM aJibH oi A H cq n n jiiH HAeHHa (J)op\iaHaBHaHHH 3aoHHa (Jiopivia HaBMaHHfl

K ijILK iC T B  Kpe^H TiB - 4
T  ajiy3 b  3HaHb 2 4  C<J)epa o S c jiy ro B y B a H H a(uiH(J)p i  H a3B a )

H opM aT H B H a nacT H H a 3 a ra jib H a  n iflroT O B K a
M o fly n iB  -  1 C n e n ia n b H icT b(n p o ^ e ciH H ecn p aM yB aH H a):241 ro T eab H O -p ecT o p aH H a cn p a B a

P iK  n in ro T O B K H :3 m 1c t o b h x  M o ^ y jiiB  -  2 1-H 1-HlH,E[HBi,a;yajibHeH a y K O B o -^ o cjiiflH e3aBflaH H a
(H£t3Ba)

C e M e c T p
3 a ra jib H a  K ijibK icT b ro^H H  -  120 1-H 1-HJ le K u ii
T uxcH eB H X ro^H H  fljia  fleH H O l (J)OpMH HaBHaHHa: ay^ H T opH H x -  4 CaM OCTiHHoi poSoT H  CTy^eH T a -  7

O c B ir a iH  C T yniH b: M aricT p
Ilp a K T H H H i, c e M iH a p c b K i44 r o fl. 10 r o fl.JIa S o p a T o p H i

C a M O C T iim a  p o 6 o T a68 ro # . 110 TO#.iH flH B iA y a jib H i 3aB/jaH H H :8 roA -B h a  K O H Tponio: 3 a jiiK
IIpHMiTKa.
C n iB B iA H o m e H H a  KijitKOCTi ro,n,HH ayA H T opH H x saHaTb £,0 caM OCTiHHoi i 
iH^HBi/iyajlLHOl po6()TH CTaHOBHTt:

flJix AeHHoi' (|)opMH HaBHaHHK -  44 rofl. ayflHTopHHX i 76 ro«. caMOCTiHHoi' po6oth; 
jXJin 3aoHHOi (jjopMH HaBHaHHa -  10 ro,a,. ayflHTopHHx i 110 roj\. caMOCTiHHoi* 
POSOTH.
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2. IIporpaMa HasHajibHOi AHcpmuiimi

MeTa: cjjopMyBaHHa jimrBicTHHHOi, AHCKypcHBHOi i mobjichhcboT
KOMneTeHpi'i MaiiSyTHBoro (jjaxiBpa roTejiBHO-pecTopaHHoi cnpaBH 3a yMOBH 
iHTerpaTHBHoro ni^xo^y ao HaBHamia, aKHH BKjnonae: CHCTeMHHH, KormTHBHHH i 
TepMiHOJioriMHHH npHHpHnn 3arajiBHo‘i HayKOBoi' MeTOAOJiorii; jimrBicTHHHi 
MeTO^H cTHJiicTHHHoro aHajii3y TexcTy; CHHTe3y, petfjepyBaHHJi, iHTepnpeTapii 
TexcTy; KOMymKaTHBHHH i KyjiBTypojioriMHHH niflxo^H ao ocboghhh aBHin; mobh i 
KyjiBTypH.

3aB/jaHHH: po3BHBaTH ni3HaBajiBHi i TBOpni 3^i6HOCTi, BMiHHa
BHCJIOBJIIOBaTH flyMKH B flijIOBOMy Ta HayKOBOMy CTHJli, HaBHHTHCB flaBaTH 
HayKOBe TeopexHHHe oSrpymyBaHHa i^eaM, a TaKoac npapiOBaTH 3 
iH^opMapiHHHMH A^epenaMH b 6i6jiioTepi a6o b iHTepHeTi. Y HaBnajiBHOMy 
npopeci pearrisyioTBca TaKoac BHXOBHi i po3BHBaioHi pijii, cnpaMOBam Ha 
MOTHBapiio flyxoBHoro i npocjjeciHHoro caMOBAOCKOHajieHHa, CTHMyjiapifO 
TBopnocTi, 36araneHHa CBiTorjia^y, rapMOHiHHHH po3BHTOK chjibhoi i ycninmoi 
oco6HCTOCTi ManSyTHBoro MeHe^acepa roTejiBHO-pecTopaHHoi" cnpaBH.

Y pe3yjiBTaTi BHBneHHa HaBnajiBHOi AHcpHnjiiHH cTy^eHT noBHHeH 
OTpHMaTH 3arajibHi KOMneTeHTHocTi: 3AaTHicTB ao aScTpaKTHoro MHCJieHHa, 
aHani3y Ta CHHTe3y m^opMaijn 3 mmoMOBHHx ^acepeji; 3Aa™icTB 3acTocoByBaTH 
3HaHHa AiJiOBoi' iH03eMH0i mobh y npaKTHHHHX cm yapiax npo(J)eciHHo'i c^epn, 
3AiHCHK>BaTH ycHy i nncBMOBy KOMyrnKapiio npo(J)eciHHoro cnpaMyBaHHa; 
3AaTHicTB BHpimyBaTH npoSireMH b MyjiBTHKyjiBTypHOMy cepeAOBHini; 3AaTHicTB 
npapioBaTH b MiacHapoAHOMy KOHTeKCTi, cnijiKyBaTHca iH03eMH0K> moboio 3 
npeACTaBHHKaMH iHHinx npo(j)eciHHHX rpyn, KJiieHTaMH i napraepaMH, 
sacTocoByiOHH 3HaHHa 4>ohoboT m^opMapii copioKyjiBTypHoro i KpaiH03HaBHoro 
3MicTy Ta 3HaHHa AiJiOBoro eTHKeTy;

4>axoei KOMneTeHTHocTi: BipHO i (jjyHKpioHajiBHO 3acTOCOByBaTH H a6yii 
HaBHHKH 3 A1JIOB01 iH03eMH0i mobh b c m y a p ia x  npo(J)eciHHOi KOMyrnicaijii; 
HHTaTH i po3yMiTH TeKCTH auioboto 3Micxy, nySjiipHCTHHHi TeKCTH nonyaapHHX i 
npo(j)eciHHHX acypHaaiB, AOBiAHHKiB, 6pom yp i nyTiBHHKiB; OTpHMyBaTH noTpiSHy 
iH^opM apiio 3 nySjiipHCTHHHHx Ta eKOHOMinHHX A ^epea , KOMeHTyBaTH OTpHMaHy 
iHC^opMapiio; po3po6jiaTH i npe3eHTyBaTH AoxyMeHTapiio iH03eMH0K> mobok) Ta 
3axmu,aTH pe3yjiBTaTH npo(j)eciHHOi AiaJiBHOCTi; 3H ara aijiobhh npoc[)eciHHHH 
AHCKypc Ha mo3eMHm MOBi Ta bmIth npapioBaTH b mniOMOBHOMy cepeAOBHmi.

OniKyBam nporpaMHi pe3yjiBTaTH HaBnaHHa: AOcarHeHHa nocTaBJieHOi 
Mera mjiaxoM BHKOHaHHa 3a3HaneHHx BHme 3aBAaHB Ta HaSyrra b npopeci 
HaBnaHHa ai-hoboi iH03eMH0i mobh 3a npo(|)eciHHHM cnpaMyBaHHaM MOBJieHHGBHX 
npo(j)eciHHHX 3HaHB i HaBHHOK; BMiHHa 3acTOCOByBaTH Ha6yTi 3HaHHa Ha npaKTHpi 
i b noAajiBHiiH po6oTi; BMiHHa ecf)eKTHBHO 3acTocoByBaTH 3HaHHa mobh h eTHKeTy 
cnijiKyBaHHa aji» AOcarHeHHa KOMymKaTHBHHX uijieH y npocjjeciHHm rajiy3i; 
nocTiiffie caMOBAOCKOHaneHHa, BiAKpHTicTB hobhm iAeaM, po3HiHpeHHa i 
36araneHHa mobhoto i KyjiBTypHoro CBiToraaAy.
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Змістовий модуль 1. Індустрія гостинності.

Тема 1. ТЬе 8ігисіиге оі Мосіегп Нозрііаіііу Іпсіизігу. Кеу Іегтз апсі 
сопсеріз. ТЬе Ьоіеі Ьизіпезз. ТЬе гезіаигапі Ьизіпезз. ТЬе Іоигізі Ьизіпезз. 
Нозріїаіііу іЬгои§Ь сепіигіез. Мосіегп соп сері оЬ Ьозрііаіііу. ОезсгіЬіп^ сЬап§е 
апсі сопзециепсе. О іуіп§ оріпіопз, а§гееіп§, апЬ сИза§гееіп§. Азкіп§ апсі 
апз\уегіп§ ЬуроіЬеІісаі яиезііопз. Ое§геез о І' сошрагізоп. \¥гіііп§ ргасіісе: Яерогі 
\угіііп§.

Тема 2. Ноіеі Мапа§етепі. Оеа1іп§ \уііЬ \уогсІ8 іп сопіехі. ТЬе зігисіиге 
о і" іЬе ассоттосіаііоп тагкеї. Мапа§іп§ а Ьоіеі. Сотрагіп§ Ьоіеі §гоирз. Ргопі 
оШсе тапа§ег. 8иссеззІи1 Ьоіеііегз. Мапа§егіаі зкіііз. Веіп§ тапа^есі апсі Ьеіп§ 
а тапа§ег. Нитап гезоигсез -  зеіесііп ;̂ пе\у зіаії. Яелуагсііп§ §оо<1 регіогтапсе. 
Сгеаі ріасез Іо \уогк. Яиппіп^ тееііп^з. Ог§апігіп§ апсі гиппіп§ а тееІіп§. Но\у 
Іо ЬеЬауе іп тееііп^з. \\Тіііп§ ргасіісе: Мееііп^з -  етаііз, а§епсіа, тіпиіез.

Тема 3. Сопзитег ВеЬауіог іп Нозрііаіііу Магкеї. Кеу Іегтз апсі 
сопсеріз. 8осіосиІІига1 азресіз оі'ЬозріІаІІІу. РзусЬоіо§ісаі азресіз оТ Ьозріїаіііу. 
Бупатісз оґ ригсЬазе ЬеЬауіог. Я єуіє\у ехегсізез. Ргезепііп§ а пе\у сизіотег 
зегуісе рго§гатте. Сизіотег іоигпеу. Риаіііу аззигапсе ІесЬпіциез. 8рокеп апсі 
лугіїіеп сотріаіпіз. О іуіп§ апсі гєсєіуіп§ іеесіЬаск \ує11.

Тема 4. МагкеІіп§ оі Нозріїаіііу 8єгуісєз. Кеу Іегтз апсі сопсеріз. 
МагкеІіп§ тапаеутепі рЬіІозорЬіез. Магке1іп§ Ьі§Ь1і§Ьіз. Магке1іп§ 
епуігоптепі о і' а Ьозріїаіііу сотрапу. Я єуіє\у ехегсізез. Тит 1акіп§ апсі такіп§ 
уоиг роіпі іп а сіізсиззіоп. Вгіейп§ апсі с1агііуіп§, аггап§етеп1з. Ргезепііп§ а Ьоіеі 
епіегіаіптепі рго^гатте. Ргезепііп ;̂ ап есо-і'гіепсіїу роіісу. 8изІаіпаЬ1е зоїиііопз 
іог §гееп Ьоіеіз. \¥гіііп§ ргасіісе: Ргезепіаііопз.

Змістовий модуль 2. Організація харчування в готельно- 
ресторанному бізнесі.

Тема 5. Роосі апсі Веуега§е 8егуісе. ТЬе зігисіиге о£ іЬе Р & В
Ьерагітепі. Р & В зіаії. Веуега§е зегуісе. Таікіп§ аЬоиІ \уіпє. Роосі зегуісе. 
О іуіп§ іпіогтаііоп. Ехріаіпіп§ апсі іпз1гис1іп§. \¥огс! зкіііз: І сап ЬезсгіЬе а гап§е 
оґ іоосі; І сап Іаік аЬоиІ сііеі апсі соокіп§; І сап ЬезсгіЬе у/огкіп§ сопсііііопз. 
\¥гіІіп§ ргасіісе: СУ, соуєгіп§ Іеііегз.

Тема 6. Турез ої Везіаигапіз. ТЬе Ьаг. Роосі зегуісе еяиіртепі. КіїсЬеп. 
ТЬе с1іпіп£ гоот. ТгасІіІіопаї гезіаигапіз. Яезіаигапіз іп уоиг соипігу, сііу. 
8осіа1І2Іп§ апсі пеІ\уогкіп§. Ог§апігіп§ а рагіу. ЕпІеПаіпіп§ апсі еа1іп§ оиі. 
Тгауеі апсі Ьоіісіау ісііотз. \УгіІіп£ ргасіісе: Яезіаигапі роіісіез. Яезіаигапі 
ехрегіепсез. Яезіаигапі зегуісе циаіііу аззеззтепі.

Тема 7. Яезіаигапі Мапа§етепі. Яезіаигапі тагкеІіп§. Орепіп§ апсі 
с1озіп§ орегаїіопз. 8апіІаІіоп апсі заіеіу. Іпсгеазіп§ заіез. 8іапЬагЬ гесірез апсі 
созіз. Мепи ргісіп§. Оеііуегу. АссоипІіп§: іпсоте зіаіетепі; Ьаіапсе зЬееїз. 
Сагеег орііопз. Мапа^іп^ уоигзеїі'-  регзопаї гєуіє\уз, регзопаї атЬіІіопз. \¥гіІіп§ 
ргасіісе: А сіуєііз іо рготоіе гезіаигапі зегуісез.
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Тема 8. Беаііпй міііі Ке8Іаигап1 Си8Іотег8, Раг1пег8, апсі 8іаїї.
Сизїотег зегуісе. РигсНазіп§ апсі огсіегз. Кезегуаїіопз. Такіп§ огсіегз. Раутепі. 
Сизіотег сотріаіпіз. Оеа1іп§ суііЬ сіііїісиїї зіаґґ. Са1егіп§. Согрогаїе Ьозріїаіііу. 
Сикигаї сііїїегепсез апсі Ьизіпезз. \Угкіп£ ргасіісе: а зЬогІ ргезепїаііоп ок зоте 
асіуісе Ґог уізііогз їо уоиг соипігу (сопуегзаііоп, § ій -§іуіп§, епіегіатіп^). ‘Воду’ 
ісііотз. ТоосГ ісііотз. Р1аппіп§ а суогкзЬор.

3. Структура навчальної дисципліни

Назви змістових 
модулів і тем

Кількість годин
денна форма Заочна форма

усього у тому ЧИСЛІ усього у тому ЧИСЛІ
л П лаб Інд с.р. л п лаб інд с.р.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13
М о д у л ь  1

З м істови й  м о д у ль  1. Ін д у с т р ія  гостинност і.

Тема 1. ТЬе 8ігис1:иге 
ок Мосіегп 
Нозріїаіііу Іпсіизігу.

14 4 1 9 19 1 28

Тема 2. Ноіеі 
Мапа§етепі.

16 6 1 9 19 2 28
Тема 3. Сопзитег 
ВеЬауіог іп 
Нозрііаіііу Магкеї.

15 6 1 8 19 1 26

Тема 4. Магке1іп§ ок 
Нозрііаіііу Зегуісез.

15 6 1 8 18 2 26
Разом за змістовим 
модулем 1

60 22 4 34 60 6 54
З м і с т о в и й  м о д у ль  2 . О р г а н із а ц ія  х а р ч у в а н н я  в г о т е л ь н о -р е с т о р а н н о м у

бізнесі.

Тема 5. РоосІ& 
Веуега§е Зегуісе.

14 4 1 9 15 1 14
Тема 6. Турез ок 
Кезіаигапіз.

16 6 1 9 15 1 14
Тема7. Кезіаигапі 
Мапа§етепк

15 6 1 8 15 1 14
Тема 8. Оеа1іп§ \уііЬ 
Везїаигапі 
Сизіотегз, Рагіпегз, 
апсі 8іакк.

15 6 1 8 15 1 14

Разом за змістовим 
модулем 2

60 22 4 34 60 4 56
У с ь о г о  ГОДИН 120 44 8 68 120 10 110

4. Теми семінарських занять

№
з/п

Назва теми Кількість
годин

1
2
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5. Теми практичних занять

№
з/п

Назва теми Кількість
ГОДИН

1 Т Ь е  8 іги с (и ге  о і  М огіегп  Н о зр ііа іііу  Іп с іи зігу .

Кеу іегтз апсі сопсеріз. ТЬе Ьоіеі Ьизіпезз. ТЬе гезіаигапі Ьизіпезз. 
ТЬе іоигізі Ьизіпезз.
Нозрііаіііу іЬгои§Ь сепіигіез. Мосіегп сопсєрі оі Ьозрііаіііу. 
ОезсгіЬіпц сЬап§е апсі сопзециепсе. Оіуіп§ оріпіопз, а§гееіп§, апсі 
<1І8а§гееіп§. Азкіп§ апсі апз\\егіп§ ЬуроіЬеіісаі циезііопз. Г)е§геез оГ 
сотрагізоп. ХУгіїіп̂; ргасіісе: Керогі \угі1іп§.

4

2 Н о іе і М а п а § е т е п і .

Оеа1іп§ луііЬ суогсіз іп сопіехі. ТЬе зігисіиге о і' іЬе ассоттосіаііоп 
тагкеі. Мападіп§ а Ьоіеі.
Сотрагіп§ Ьоіеі §гоирз. Ргопі оШсе тапа§ег. Зиссеззіиі Ьоіеііегз. 
Мапа§егіа1 зкіїїз. Веіп§ тапацесі апсі Ьеіп§ а тапа§ег.
Нишап гезоигсез - зеіесііп§ пе\у зіаіі. Ке\уагсііп§ §оо<3 регіони апсе. 
Огеаі ріасез іо \Уогк. Киппіп§ тееііп§з. Огеапігіпц апсі гиппіп§ а 
тееііп§. Но\\ іо ЬеЬауе іп тееііп̂ з. \\Тіііп£ ргасіісе: Мееііп§з - 
етаііз, а§епс!а, тіпиіез.

6

3 С о п з и т е г  В е Ь а у іо г  іп  Н о з р ііа іііу  М а г к е і .

Кеу іегтз апсі сопсеріз. 8осіосиі1ига1 азресіз оі Ьозрііаіііу. 
РзусЬоіо§ісаі азресіз оіЬозрііаіііу.
Оупатісз оі ригсЬазе ЬеЬауіог. Кєуіє\\! ехегсізез. Ргезепііп§ а пе\у 
сизіотег зєгуісє рго§гатте. Сизіотег іоигпеу.
С>иаіііу аззигапсе ̂ есЬпі̂ ие8. 8рокеп апсі лугіііеп сошріаіпіз. Оіуіп§ 
апсі гєсєіуіп§ іеесІЬаск \уе11.

6

4 М а г к е ііп §  о і  Н о з р ііа іііу  8єгуісєз.
Кеу іегтз апсі сопсеріз. Магкеііп§ тапа§етепі рЬііозорЬіез. 
Магкеііп§ Ьі§Ь1і§Ьіз.
Магкеііп§ епуігоптепі оі а Ьозрііаіііу сотрапу. Кєуіє\у ехегсізез. 
Тит 1акіп§ апсі такіп§ уоиг роіпі іп а сіізсиззіоп. Вгіеііп§ апсі 
с1агііуіп§ аггап£етеп1з.
Ргезеп1іп§ а Ьоіеі епіегіаіптепі рго§гатте. Ргезепііп§ ап есо- 
ігіепсИу роіісу. 8изіаіпаЬ1е зоіиііопз іог §гееп Ьоіеїз. \\Тіііп§ 
ргасіісе: Ргезепіаііопз.

6

5 Р о о й  апсі В еу е га § е  8егуісе.

ТЬе зігисіиге оі іЬе Р & В сіерагітепі. Р & В зіаГГ. Веуега§е зєгуісє. 
Таікіп§ аЬоиі \уіпе. ГооЬ зєгуісє. Оіуіп§ іпРогшаііоп. Ехріаіпіп§ апсі 
іпзігисііп§.
ЧУогсі зкіїїз: І сап сіезсгіЬе а гап§е о і іоосі; І сап іаік аЬоиі сііеі апсі 
соокіп§; І сап сіезсгіЬе \уогкіп§ сопсііііопз. \\Тіііп£ ргасіісе: СУ, 
соуєгіп§ іеііегз.

4

6 Т у р е з  о і  К ез іаи гап із .

ТЬе Ьаг. Роосі зєгуісє ериіртепі. КіісЬеп. ТЬе сііпіп§ гоот. 
Тгасііііопаї гезіаигапіз. Кезіаигапіз іп уоиг соипігу, сііу.
8осіаіігіп§ апсі пеі\уогкіп§. 0г§апІ2Іп§ а рагіу. Епіегіаіпіпд; апсі 
еаііп§ оиі. Тгауеі апсі Ьоіісіау ісііотз. \\Ті1іп§ ргасіісе: Кезіаигапі 
роіісіез. Кезіаигапі ехрегіепсез. Кезіаигапі зєгуісє диаіііу

6
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аззеззтепі.

7 К е з іа и г а п і М а п а ^ е т е п і .

Кезіаигапі тагке1іп§. Орепіп§ апсі с1озіп§ орегаііопз. Бапііаііоп аікі 
заїеіу. Іпсгеазіп§ заіез. 8іапсіагс1 гесірез апсі созіз. М епи ргісіп§. 
Веііуегу. Ассоипііп§: іп с о т е  з іа іетеп і; Ьаіапсе зЬееіз.
Сагеег орііопз. М апа§іп§ уоигзеїґ -  регзопаї ґєуіє\уз, регзопаї 

атЬ іііоп з. \^гіііп§ ргасіісе: Асіуєгіз іо р го т о іе  гезіаигапі зєгуісєз.

6

8 Веа1іп£ \уііН К е з іа и га п і С и з іо т е г з ,  Р а г іп егз , аш ! 8іаГГ.

С и з іо тег  зєгуісє. РигсЬазіп§ апсі огсіегз. Кезегуаііопз. Такіп§ огсіегз. 
Раутеп і. С и з іотег  сотр іа іп із. ГЗеаІпщ \уііЬ сііШсиІі зіаїї".

Саіегіп§. Согрогаіе Ьозрііаіііу. Сиііигаї сіііїегепсез апсі Ьизіпезз. 
’\¥гіііп§ ргасіісе: а зЬогі ргезепіаііоп о і' з о т е  асіуісе іог уізііогз іо  
уоиг соипігу (сопуегзаііоп, §ій-§іуіп§, епіегіаіпіп§). ‘В од у ’ іс ііотз. 
‘ РоосГ іс ііотз. Р1аппіп§ а суогкзЬор.

6

Разом: 44

6. Теми лабораторних занять

№

з/п
Назва теми Кількість

годин
1

2

7. Самостійна робота

№
з/п

Назва теми Кількість
годин

1 Стисла розповідь про структуру сучасної індустр ії гостинності. 
Читання тексту ‘ СЬап§ез іп іо и г із т  іп іЬе Іазі ЗО уеагз’ і виконання 
вправ. Лексико-граматичні вправи в бізнес контексті: сіезсгіЬіп§ 
сЬап§е апсі сопзециепсе; §іуіп§ оріпіопз, а§гееіп§, апсі сііза§гееіп§; 
азкіп§ апсі апз\уегіп§ ЬуроіЬеіісаІ циезііопз; сіеогеез ої' сотрагізоп . 

Читання тексту звіту, аналіз структури і змісту, стилістичних 
особливостей та написання власного за зразком.

9

2 Виконання лексико-граматичних вправ в контексті теми. 

П ідготовка до дискусії про командну роботу і репутацію  готелів. 
Слухання аудіо запису про труднощ і роботи, знання та вміння 
менеджерів. Написання повідомлення на тему: ‘В еіп§ шападесі апсі 
Ьеіп§ а тап а§ег\  Читання, переклад і виконання вправ до текстів: 
‘ Огеаі ріасез іо  \уогк’ , ‘ Ргопі ой їсе  шапа§ег’ . Бесіда про вміння й 

особистісн і риси менеджера в ідд ілу  прийому гостей. Ситуації 
‘ 0г§апІ2Іп§ апсі гиппіп§ а т е е ііп § , ‘Но\у іо ЬеЬауе іп т е е ііп ^ з ’ .

9

3 Розповідь про якість готельних, туристичних послуг. Лексичні і 
комунікативні вправи за зм істом прочитаних текстів: ‘ С)иа1ііу 
аззигапсе іесЬпіциез’ , ‘ С и з іо т ег  щ и т е у ’ , ‘ 8іап<3агсіз о ґ  
р ег їо гтап се ’ . Читання тексту і виконання вправ за змістом: 
‘Апа іузіп§ іЬе циаіііу о і' си з іо тег  зєгуісє’. Слухання аудіо запису: 
“ №е луапі уои  іо  с о т р іа іп !’ Письмові завдання: Б еаііп§ \уііЬ мгіііеп  

сотр іа іп із  -  Іеііегз апсі е та ііз . Зрокеп апсі \угіііеп сотр іа іп із. Оіуіп§ 
апсі гесеіуіп§ іеесіЬаск \ує11.

8

?
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4 Засвоєння маркетингових термінів і словосполучень. Читання і 

переказ тематичних текстів та виконання вправ за їх змістом.Тит 
іакіп§ апсі такіп§ уоиг роті іп а сіізсиззіоп. Вгіейп§ апсі сіагіґуіпр 
апжщетепіз. Безі§піп§ а Иоіеі епіеііаіптепі рго§гатте. Ргезепйп§ 
ап есо-їїіепсіїу роїісу. 8и§§ез1:іп§ зизіаіпаЬІе зоїиііопз ґог §гееп 
Ьоїеїз. Макіп§ ргезепіаііопз. Л\7гіГіп§ ргасіісе: Визіпезз ріап о і' а 
соипігузісіе Іюіеі.

8

5 Засвоєння тематичної лексики. Розповідь про обов’язки сомельє. 
Стислий опис вин та рекомендації для клієнта. Читання і переказ 
тематичних текстів та виконання вправ за їх змістом. Лексико- 
граматичні вправи в контексті туризму: Тит 1акіп§ апсі шакіп§ 
уоиг роіпі іп а сіізсиззіоп. Розповідь про умови роботи різних 
ресторанів, дієти, фірмові страви тощо. \\Тіііп§ ргасіісе: героіі 
\\тіііп§; ешаііз, а§епба, шіпиіез; ргезепіаііопз; Йгзі ]оЬз, СУз апсі кеу 
сіаіа.

9

6 Засвоєння нової лексики при виконанні вправ на теми: ‘Ргее ііте: 
геіахаііоп апсі Іеізиге’, ‘8осіа1І2Іп§ апсі пеішогкіп̂ ’, ‘Ог§апігіп§ а 
рагіу’, ‘Епіегіаіпіп§ апсі еаііп§ оиС. Розповідь про організацію 
розваг у готелі; розваги для дітей на відпочинку. Підготовка 
денної розважальної програми. Письмова розповідь про враження 
від ресторану і наданого сервісу та якість обслуговування. 
Написання статті ‘Тіїе регїесі епіегіаіпшепі \¥Огкег’. Стилістичні 
особливості мови туристичних джерел. Тгауеі апсі Ьоіісіау ісііотз.

9

7 Виконання лексико-граматичних вправ на вживання професійної 
лексики. Підготовка стислого / повного переказу за змістом 
тематичних текстів. Слухання аудіо запису Тат ігір Іо ЕїЬіоріа’ і 
виконання завдань. Читання і переклад бухгалтерських 
документів: звіт про прибутки й витрати, баланс. Узагальнення 
інформації про ціноутворення в процесі складання меню. 
Читання, переклад і складання власних рекламних текстів з метою 
промоції закладу.

8

8 Повторення і узагальнення тематичної лексики під час виконання 
домашніх вправ. Читання скарг та складання письмових 
відповідей. Слухання презентації на конференції ‘Асуагепезз, 
ассезз, орроПипіїу’. Письмові стилістичні і граматичні завдання: 
іугійеп гесоттепбаїіопз; ‘Ьосіу’ ісііотз, УоосГ ісііотз. Обговорення 
ситуації ‘Р1аппіп£ а іуогкзіюр’. Підготовка короткої презентації, 
інформаційної листівки з порадами для гостей до нашої країни.

8

Разом 68

8. Індивідуальні завдання

Огляд джерел, читання й аналіз інформаційних ресурсів з метою 
отримання потрібної інформації на обрану тему. Складання плану 
повідомлення, доповіді, презентації. Вирізнення характерних рис, 
визначення переваг і недоліків, опис стану і перспектив розвитку, складання 
висновків за матеріалами огляду. Індивідуальні усні та письмові завдання 
включають такі теми і ситуації:
1. Макіп§ циезїіоппаігез оп сшіотегз’ регсерііоп оІ'ЬоІеІз / гезіаигапіз.
2. Ноїеіз іп Цкгаіпе: їеаіигез, циаіііу, ргісез, сіеуеіортепі апсі Ігепйз.
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3. Ргєзз гєуієху оп їЬе сиггепі пелуз іп Ьозріїаі ііу.
4. Ое«іп§ іЬе Ьезі: сіеаі.
5. ТНе (Зеуеіоршепі оґ гезіаигапі Ьизіпезз іп Цкгаіпе.
6. Ргезепііп  ̂а регзопаїіхесі ргосіисі.
7. Опііпе Ігауеі апсі Іоигізш та^агіпез’ гєуієлу.
8. Тгауеі апд іоигізт іоитаїз’ гєуіє\у.

9. Методи навчання

Вивчення дисципліни «Ділова іноземна мова за професійним 
спрямуванням» передбачає засвоєння навчального матеріалу на практичних 
заняттях та в процесі самостійної роботи, призначеної розвивати пізнавальні і 
творчі здібності, здатність до логічного мислення, висловлювати думку з 
професійних питань, давати обґрунтування ідеям, а також працювати з 
інформаційними джерелами в бібліотеці, або в Інтернеті. Навчання має бути 
зорієнтоване на практичне застосування здобутих знань у сервісній індустрії 
гостинності.

Методологічною основою навчання ділової іноземної мови за 
професійним спрямуванням є методи, прийоми і засоби класичної методики 
викладання іноземних мов у вищих навчальних закладах. Головним методом 
навчання є комунікативний у поєднанні з елементами інтенсивної методики, 
зарубіжної методики навчання ділової іноземної мови. У  процесі викладання 
дисципліни використовуються також універсальні методи навчання, які 
включають:

-  пояснення -  для розкриття змісту мовних явищ;
-  розповідь -  для оповідної, описової форми введення теми;
-  аналітичний -  з метою лексико-граматичного розбору речення чи 

тексту і виявлення його суттєвих ознак;
-  синтетичний -  з метою узагальнення змісту тексту чи інформації з 

різних джерел;
-  зіставний -  з метою порівняння спільних і відмінних рис рідної та 

іноземної мов, навчання перекладу та кращого розуміння природи мовних 
явищ.

У  навчальному процесі активізуються всі форми мовленнєвої 
діяльності: усне мовлення (монологічне і діалогічне, підготовлене і 
спонтанне), читання, слухання і письмо. У  роботі над темою 
використовується комплекс вправ від простих тренувальних на початковому 
етапі до репродуктивних і творчих вправ на завершальному етапі роботи.

10. Очікувані результати навчання з дисципліни

Студент магістратури повинен зн а ти : особливості усного і письмового 
ділового мовлення; лінгвістичну і професійну термінологію; лексичні і
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синтаксичні особливості туристичних текстів, текстів ділового характеру; 
цінності і традиції української, англомовної та всіх інших культур.

Вм іт и : спілкуватися діловою іноземною мовою за професійним 
спрямуванням; сприймати і передавати зміст повідомлення; розуміти 
значення слів у контексті, експліцитний та імпліцитний зміст; аналізувати, 
узагальнювати, коментувати, реферувати тексти; знаходити практичне 
застосування набутим знанням і вмінням у реальному житті, мати 
міжкультурну компетентність.

11.Засоби оцінювання

Для денної форми навчання:
• виконання комплексу вправ на практичному занятті в процесі 

вивчення теми;
• виконання самостійної домашньої роботи та її перевірка на 

початку заняття шляхом усного опитування;
• тематичні тести;
• виконання тесту під час першого рубіжного контролю;
• ведення конспекту, в якому занотовується тематична лексика, 

усталені словосполучення, основний зміст теми, важливі граматичні правила;
• звіти або виступи за змістом виконаних індивідуальних завдань 

на занятті чи консультації;
• контрольна робота під час другого рубіжного контролю.
Поточний контроль знань здійснюється на кожному практичному

занятті.
Студенти заочного відділення виконують контрольну роботу та 

самостійно засвоюють матеріал тем, передбачених програмою.

12. Критерії оцінювання

Згідно з діючою в університеті системою комплексної діагностики 
знань студентів, з метою стимулювання планомірної та систематичної 
навчальної роботи, оцінка знань студентів здійснюється за 100-бальною 
системою.

Кожен змістовний модуль оцінюється за 100-бальною системою. 
Отримані за кожен змістовний модуль бали підсумовуються та діляться на 2.

Форми контролю знань студентів:
-  поточний;
-  рубіжний (РК 1, РК 2);
-  підсумковий (залік у кінці семестру).
Оцінювання знань студентів в університеті здійснюється за 100- 

бальною шкалою, яка переводиться відповідно у національну шкалу 
(«відмінно», «добре», «задовільно», «незадовільно») та шкалу європейської 
кредитно-трансферної системи (ЄКТС -А , В, С, О, Е, ЕХ, Р). Поточний

%
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контроль знань студентів протягом одного семестру включає оцінку за 
роботу на практичних заняттях та самостійну роботу.

Робота на практичних заняттях:
Під час практичних занять студенти виконують серію усних вправ. 

Максимально робота студента на занятті оцінюється в 10 балів.

К р и т е р ії  о ц ін к и  н а  п р а к т и ч н о м у  зан я т т і

Бали Критерії оцінки
9-10 Оцінюється робота студента, який в повному обсязі володіє навчальним 

матеріалом: виконує домашнє завдання і доводить на практиці під час 
його перевірки, що розуміє лексико-граматичний матеріал і володіє ним, 
вільно і самостійно висловлюється на задану тему чи ситуацію, вірно 
відповідає на запитання, вміє вірно вживати граматичні знання на 
практиці, бере активну участь у процесі вивчення нового матеріалу, 
добре запам’ятовує нову лексику, вміло поєднує логіку та інтуїцію, вміє 
узагальнювати зміст тексту чи дискусії, робити висновки, висловлювати 
власну думку, добре працює в парі/групі/команді, усвідомлює важливість 
і подальше застосування навичок спілкування діловою іноземною мовою.

7-8 Оцінюється робота студента, який добре володіє навчальним матеріалом, 
але допускає окремі неістотні неточності та незначні помилки, виявляє 
меншу активність і наполегливість для досягнення практичних цілей.

5-6 Оцінюється робота студента, який посередньо володіє навчальним 
матеріалом, поверхово, іноді не виконує домашнє завдання в повному 
обсязі, допускає помилки, байдуже ставиться до оцінки своєї роботи, 
потребує постійної уваги і спонукання його до участі в роботі.

3-4 Оцінюється робота студента, який не володіє усним мовленням, допускає 
багато помилок під час читання і перекладу, часто не виконує домашнє 
завдання, недостатньо знає граматичні правила, виявляє мало 
працелюбності і наполегливості для вивчення мови.

1-2 Оцінюється робота студента, який є пасивним на занятті, не володіє 
навчальним матеріалом та не в змозі його висвітлити, не виконує 
домашніх завдань, не розуміє змісту поставлених питань та практичних 
завдань, не дуже добре працює в парі/групі/команді, лише іноді проявляє 
активність.

Семестр включає 2 змістових модулі. Кожен змістовний модуль 
оцінюється за 100-бальною шкалою.

Під час контролю в кінці першої половини семестру, що дорівнює 
першому змістовому модулю, враховуються такі види робіт: активність 
роботи студента на практичному занятті оцінюється до 10 балів; тестування 
за 100 бальною шкалою. Результатом першого рубіжного контролю є 
середній бал підсумкової оцінки 11 практичних занять і тесту.

Другий змістовий модуль складається з 11 практичних занять, що 
оцінюються до 10 балів за кожне та контрольної роботи, що оцінюється за 
100 бальною шкалою. Підсумковою оцінкою за роботу на практичних 
заняттях є середній бал, помножений на десять. Результатом другого 
рубіжного контролю є середній бал двох показників -  роботи на практичних 
заняттях і контрольної роботи.
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4>opM HaBHaHHa / Ykji.: k. îuoji. h ., nopeHT T.B. BacHJieHKO. -  3anopiacaca: 3HTY, 2019. -  
26 c.

4. MeTOnHHHi BKa3iBKH no CaMOCTiHHOl poGOTH 3 niaOBOl iH03eMH01 MOBH 3a npO(f)eciHHHM 
cnpaMyBaHHaM Ta iH03eMHoi mobh b MiacHaponHOMy cninKyBaHHi naa CTyneHTiB ycix (J)opM 
HaBHaHHa Ha TeMy: Ukraine as a Tourist Destination / Ykji.: k. (Jhjioji. h ., noucHT T.B. 
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14. PeKOMeH/joBaiia jiiTepaTypa
Ea30Ba

1. Business Grammar and Vocabulary. New Edition / Michael Duckworth. - Oxford 
University Press, 2014. - 232 p.

2. Oxford English for Careers. Tourism 3 / Walker Robin and Harding Keith. - Oxford 
University Press, 2017.- 144 p.
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Harding Keith. - Oxford University Press, 2017. - 95 p.

4. Food Service Industries / Virginia Evans - Jenny Dooley - Ryan Hallum. - Express 
Publishing, 2014. - 42 p.
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6. Active Grammar with Answers. Level 3 / Lloyd Mark and Jeremy Day. Series editor: Penny 
Ur. - Cambridge University Press, 2011. - 216 p.

7. Cambridge Academic English. An Integrated Skills Course for EAP. Student’s Book. 
Intermediate / Craig Thaine. - Cambridge University Press, 2012. - 176 p.

8. Check your English vocabulary for Leisure, Travel and Tourism / Rawdon Wyatt. - London: 
A & C Black Publishers Ltd, 2007. - 81 p.

9. English for Restaurant Workers / Renee Talalla. - Compass Publishing, 2012. - 95 p.
10. English Vocabulary in Use. Advanced / McCarthy Michael, O’Dell Felicity. - Cambridge 

University Press, 2009. - 315 p.
11. English Collocations in Use. Advanced / McCarthy Michael, O’Dell Felicity. - Cambridge 

University Press, 2008. - 188 p.
12. Gaims Ruth and Redman Stuart. Oxford Word Skills. Advanced. Learn and practise English 

vocabulary. - Oxford University Press, 2010. - 256 p.
13. Muscull, Bill. Business Vocabulary in Use. Advanced. - Cambridge University Press, 2017. 

- 134 McCarthy Michael, McCarten Jeannem Clare David, Clare Rachel. Grammar for 
Business. - Cambridge University Press, 2009. - 272 p.
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898 p.
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